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เจ้าĀนูÿายตาÿั้น 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ว มีĀนูฝูงĀนึ่งอาศัยอยู่ในป่าด้วยความÿงบÿุขมาเนิน่

นาน อยู่มาวันĀนึ่ง มีกระต่ายป่าบุกเข้ามาบอกพวกเจ้าĀนูว่าน้ำกำลังจะท่วม ถ้าĀาก

ว่าอยากมีชีวิตรอด คืนนี้ต้องวิ่งĀนีไปบนภูเขาทางทิศใต้ ทันใดนั้น พวกเจ้าĀนูก็พากัน

ตกอกตกใจ เพราะภูเขาลูกนั้นอยู่ไกลมาก พวกมันไม่มีกำลังพอจะวิ่งไปถึงที่นั่นได้ 
พวกเจ้าĀนูแต่ละตัวจึงตื่นตระĀนกจนทำอะไรไม่ถูก 

แต่ทว่ามีเจ้าĀนูน้อยตัวĀนึ่ง มันมั่นใจมากว่ามันจะÿามารถวิ่งไปถึงภูเขาลูก

นั้นได้อย่างแน่นอน เจ้าĀนูตัวนั้นจึงวางแผนว่าจะพาĀนูตัวอื่นใĀ้Āนีไปด้วยกัน แต่Āนู

ตัวอื่นกลับไม่เĀ็นด้วย บ้างก็พูดว่า “พวกเราอยู่ท่ีป่าแĀ่งนี้มาĀลายปีแล้วนะ บ้านของ

พวกเราปลอดภัยที่ÿุดแล้ว พวกเราจะไม่ไปไĀนทั้งนั้น” บ้างก็พูดว่า “อย่างเจ้านี่นะ 
ช่างไม่เจ ียมเนื ้อเจียมตัวจริงๆ” มีเพียงĀนูต ัวน้อยผู ้กล้าĀาญตัวนั ้นที ่เชื ่อใน

ความÿามารถของตน มันวิ ่งตรงไปที ่ภูเขาลูกนั้นเพียงลำพัง  มันวิ ่งอยู ่นานมาก 
จนกระทั่งวิ่งต่อไปไม่ไĀว 

ทันใดนั้น ก็มีเจ้าม้าน้อยใจดีตัวĀนึ่งเĀ็นĀนูตัวนั้นเข้า  จึงเอ่ยปากถามว่า 
“เจ้ามัวทำอะไรอยู่น่ะ น้ำกำลังจะท่วมแล้วนะ รีบĀนีกันเร็ว!!” เจ้าĀนูตอบไปว่า   
“ข้าĀมดแรงแล้ว ขอพักÿักĀน่อย เดี๋ยวค่อยวิ่งต่อแล้วกัน” เจ้าม้าน้อยจึงตอบไปว่า 
“ข้าก็จะĀนีไปบนภูเขาเĀมือนกัน ขึ้นĀลังข้ามาÿิ ข้าจะพาเจ้าไปเอง" Āลังจากนั้น เจ้า

ม้าน้อยจึงพาเจ้าĀนูĀนีไปด้วยกัน  และพวกมันก็วิ่งขึ้นไปบนภูเขาได้ÿำเร็จตอนที่ฟ้า

มืดแล้ว ในขณะนั้น กระแÿน้ำได้ไĀลไปทางอื่นแล้ว เพราะมีภูเขาลูกใĀญ่ลูกนี้ช่วย

ÿกัดน้ำเอาไว้ใĀ้ไĀลไปทางอื่น เจ้าĀนูน้อยถอนĀายใจออกมาอย่างโล่งอก ÿ่วนĀนูตัว

อื่น ๆ นั้นถูกกระแÿน้ำพัดĀายกันไปĀมด 

ÿำนวน “เจ้าĀนูÿายตาÿั ้น” ĀมายถึงĀนูเป็นÿัตว์ที ่มองเĀ็นได้เพียง

ระยะใกล้ ๆ เท่านั้น ดังนั้น ÿำนวนนี้จึงนำไปเปรียบเทียบกับคนที่มีวิÿัยทัศน์แคบและ

มองการณ์ตื้นเขิน 
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庖
瀃á瀂

丁
濷ī瀁濺

解
濽濼ě

牛
瀁濼ú

  
  

 

        从
濶ó瀁濺

前
瀄濼á瀁

有
yǒ瀈

一
yí

个
濺è

名
瀀í瀁濺

叫
濽濼à瀂

庖
瀃á瀂

丁
濷ī瀁濺

的
濷濸

厨
濶濻ú

师
瀆濻ī

替
瀇ì

梁
濿濼á瀁濺

惠
濻瀈ì

王
wá瀁濺

宰
zǎ濼

牛
瀁濼ú

, 手
瀆濻ǒ瀈

接
濽濼ē

触
濶濻ù

的
濷濸

地
濷ì

方
濹ā瀁濺

  脚
濽濼ǎ瀂

踩
濶ǎ濼

着
z濻濸

的
濷濸

地
濷ì

方
濹ā瀁濺

, 都
濷ō瀈

发
濹ā

出
濶濻ū

皮
瀃í

骨
濺ǔ

相
x濼ā瀁濺

离
濿í

的
濷濸

声
瀆濻ē瀁濺

音
yī瀁

,

刀
濷ā瀂

子
z濼

刺
濶ì

进
濽ì瀁

去
瀄ù

时
瀆濻í

响
x濼ǎ瀁濺

声
瀆濻ē瀁濺

更
濺è瀁濺

大
濷à

, 而
é瀅

且
瀄濼ě

这
z濻è

些
x濼ē

声
瀆濻ē瀁濺

音
yī瀁

都
濷ō瀈

非
濹ē濼

常
濶濻á瀁濺

符
濹ú

合
濻é

音
yī瀁

律
濿ǜ

的
濷濸

  梁
濿濼á瀁濺

惠
濻瀈ì

王
wá瀁濺

惊
濽ī瀁濺

讶
yà

地
濷濸

说
瀆濻瀈ō

 “ 哇
wā

  你
瀁ǐ

的
濷濸

技
濽ì

术
瀆濻ù

怎
zě瀁

么
瀀濸

会
濻瀈ì

高
濺ā瀂

明
瀀í瀁濺

到
濷à瀂

这
z濻è

种
z濻ǒ瀁濺

程
濶濻é瀁濺

度
濷ù

呢
瀁濸

? ”, 庖
瀃á瀂

丁
濷ī瀁濺

放
濹à瀁濺

下
x濼à

刀
濷ā瀂

子
z濼

回
濻瀈í

答
濷á

说
瀆濻瀈ō

 “ 当
濷ā瀁濺

初
濶濻ū

我
wǒ

刚
濺ā瀁濺

开
濾ā濼

始
瀆濻ǐ

宰
zǎ濼

牛
瀁濼ú

的
濷濸

时
瀆濻í

候
濻瀂瀈

,对
濷瀈ì

牛
瀁濼ú

的
濷濸

身
瀆濻ē瀁

体
瀇ǐ

结
濽濼é

构
濺ò瀈

还
濻á濼

不
濵ù

了
濿濼ǎ瀂

解
濽濼ě

,眼
yǎ瀁

里
濿ǐ

看
濾à瀁

见
濽濼à瀁

的
濷濸

只
z濻ǐ

是
瀆濻ì

整
z濻ě瀁濺

头
瀇ó瀈

的
濷濸

牛
瀁濼ú

 慢
瀀à瀁

慢
瀀à瀁

地
濷濸

通
瀇ō瀁濺

过
濺瀈ò

研
yá瀁

究
濽濼ū

,我
wǒ

对
濷瀈ì

牛
瀁濼ú

的
濷濸

内
瀁è濼

部
濵ù

结
濽濼é

构
濺ò瀈

已
yǐ

经
濽ī瀁濺

了
濿濼ǎ瀂

如
瀅ú

指
z濻ǐ

掌
z濻ǎ瀁濺

, 再
zà濼

也
yě

看
濾à瀁

不
濵ú

见
濽濼à瀁

整
z濻ě瀁濺

头
瀇ó瀈

的
濷濸

牛
瀁濼ú

了
濿濸

  现
x濼à瀁

在
zà濼

宰
zǎ濼

牛
瀁濼ú

的
濷濸

时
瀆濻í

候
濻瀂瀈

, 我
wǒ

只
z濻ǐ

要
yà瀂

接
濽濼ē

触
濶濻ù

牛
瀁濼ú

的
濷濸

身
瀆濻ē瀁

体
瀇ǐ

就
濽濼ù

可
濾ě

以
yǐ

了
濿濸

, 不
濵ú

必
濵ì

用
yò瀁濺

眼
yǎ瀁

睛
濽ī瀁濺

去
瀄ù

看
濾à瀁

, 就
濽濼ù

能
瀁é瀁濺

想
x濼ǎ瀁濺

象
x濼à瀁濺

出
濶濻ū

, 我
wǒ

顺
瀆濻ù瀁

着
z濻濸

牛
瀁濼ú

体
瀇ǐ

的
濷濸

肌
濽ī

理
濿ǐ

结
濽濼é

构
濺ò瀈

, 劈
瀃ī

开
濾ā濼

筋
濽ī瀁

骨
濺ǔ

间
濽濼ā瀁

大
濷à

的
濷濸

空
濾ò瀁濺

隙
xì

, 沿
yá瀁

着
z濻濸

骨
濺ǔ

节
濽濼é

间
濽濼ā瀁

的
濷濸

空
濾ō瀁濺

穴
x瀈é

使
瀆濻ǐ

刀
濷ā瀂

  技
濽ì

术
瀆濻ù

高
濺ā瀂

明
瀀í瀁濺

的
濷濸

厨
濶濻ú

工
濺ō瀁濺

每
瀀ě濼

年
瀁濼á瀁

换
濻瀈à瀁

一
yì

把
濵ǎ

刀
濷ā瀂

,是
瀆濻ì

因
yī瀁

为
wè濼

他
瀇ā

们
瀀濸瀁

用
yò瀁濺

刀
濷ā瀂

子
z濼

去
瀄ù

割
濺ē

肉
瀅ò瀈

 技
濽ì

术
瀆濻ù

一
yì

般
濵ā瀁

的
濷濸

厨
濶濻ú

工
濺ō瀁濺

每
瀀ě濼

月
y瀈è

换
濻瀈à瀁

一
yì

把
濵ǎ

刀
濷ā瀂

,是
瀆濻ì

因
yī瀁

为
wè濼

他
瀇ā

们
瀀濸瀁

用
yò瀁濺

刀
濷ā瀂

子
z濼

去
瀄ù

砍
濾ǎ瀁

骨
濺ǔ

头
瀇瀂瀈

  

        现
x濼à瀁

在
zà濼

我
wǒ

的
濷濸

这
z濻è

把
濵ǎ

刀
濷ā瀂

已
yǐ

用
yò瀁濺

了
濿濸

十
瀆濻í

九
濽濼ǔ

年
瀁濼á瀁

了
濿濸

,宰
zǎ濼

牛
瀁濼ú

数
瀆濻ù

千
瀄濼ā瀁

头
瀇ó瀈

,而
é瀅

刀
濷ā瀂

口
濾ǒ瀈

却
瀄瀈è

像
x濼à瀁濺

刚
濺ā瀁濺

从
濶ó瀁濺

磨
瀀ó

刀
濷ā瀂

石
瀆濻í

上
瀆濻à瀁濺

磨
瀀ó

出
濶濻ū

来
濿á濼

的
濷濸

一
yí

样
yà瀁濺

 牛
瀁濼ú

身
瀆濻ē瀁

上
瀆濻à瀁濺

的
濷濸

骨
濺ǔ
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节
濽濼é

是
瀆濻ì

有
yǒ瀈

空
濾ò瀁濺

隙
xì

的
濷濸

, 用
yò瀁濺

这
z濻è

样
yà瀁濺

薄
濵á瀂

的
濷濸

刀
濷ā瀂

刃
瀅è瀁

刺
濶ì

入
瀅ù

有
yǒ瀈

空
濾ò瀁濺

隙
xì

的
濷濸

骨
濺ǔ

节
濽濼é

, 那
瀁à

么
瀀濸

在
zà濼

动
濷ò瀁濺

刀
濷ā瀂

刃
瀅è瀁

时
瀆濻í

一
yí

定
濷ì瀁濺

宽
濾瀈ā瀁

绰
濶濻瀈瀂

而
é瀅

有
yǒ瀈

余
yú

地
濷ì

了
濿濸

  

         即
濽í

使
瀆濻ǐ

如
瀅ú

此
濶ǐ

,可
濾ě

是
瀆濻ì

每
瀀ě濼

当
濷ā瀁濺

碰
瀃è瀁濺

上
瀆濻à瀁濺

筋
濽ī瀁

骨
濺ǔ

交
濽濼ā瀂

错
濶瀈ò

的
濷濸

地
濷ì

方
濹ā瀁濺

,我
wǒ

一
yí

见
濽濼à瀁

那
瀁à

里
濿ǐ

难
瀁á瀁

以
yǐ

下
x濼à

刀
濷ā瀂

,就
濽濼ù

会
濻瀈ì

小
x濼ǎ瀂

心
xī瀁

翼
yì

翼
yì

,目
瀀ù

光
濺瀈ā瀁濺

集
濽í

中
z濻ō瀁濺

, 动
濷ò瀁濺

作
z瀈ò

放
濹à瀁濺

慢
瀀à瀁

 刀
濷ā瀂

子
z濼

轻
瀄ī瀁濺

轻
瀄ī瀁濺

地
濷濸

动
濷ò瀁濺

一
yí

下
x濼à

,骨
濺ǔ

肉
瀅ò瀈

就
濽濼ù

已
yǐ

经
濽ī瀁濺

分
濹ē瀁

离
濿í

 ”  

         庖
瀃á瀂

丁
濷ī瀁濺

解
濽濼ě

牛
瀁濼ú

比
濵ǐ

喻
yù

经
濽ī瀁濺

过
濺瀈ò

反
濹ǎ瀁

复
濹ù

实
瀆濻í

践
濽濼à瀁

, 掌
z濻ǎ瀁濺

握
wò

了
濿濼ǎ瀂

事
瀆濻ì

物
wù

的
濷濸

客
濾è

观
濺瀈ā瀁

规
濺瀈ī

律
濿ǜ

,做
z瀈ò

事
瀆濻ì

得
濷é

心
xī瀁

应
yì瀁濺

手
瀆濻ǒ瀈

,运
yù瀁

用
yò瀁濺

自
zì

如
瀅ú
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พ่อครัวติงชำแหละวัว 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ü มีพ่อครัüคนĀนึ่งนามü่าติง เขาได้โชü์ฝีมือการชำแĀละ

เนื้อüัüต่อĀน้าฮ่องเต้เĀลียงฮุ่ยĀüังไม่ü่าเขาจะจับĀรือเĀยียบไปที่ÿ่üนไĀนของüัü ก็จะได้

ยินเÿียงชำแĀละเนื้อออกจากกระดูกเüลาที่เขาแทงมีดลงไปในเนื้อüัü ก็จะเกิดเÿียงดังเป็น

จังĀüะ ฮ่องเต้เĀลียงฮุ่ยĀüังจึงพูดด้üยคüามประĀลาดใจü่า “โอ้โฮ ทำไมฝีมือของเจ้าช่าง

ล้ำเลิýถึงเพียงนี้” พ่อครัüติงüางมีดลงแล้üทูลตอบü่า “ตอนที่กระĀม่อมเริ่มชำแĀละเนื้อ

üัüเป็นครั้งแรก  กระĀม่อมไม่มีคüามรู้เกี่ยüกับโครงÿร้างของÿรีระüัüเลยแม้แต่น้อย มอง

มันเป็นเพียงแค่üัüตัüĀนึ่งเท่านั้น แต่Āลังจากท่ีกระĀม่อมค่อย ๆ ýึกþาและฝึกฝน ก็เข้าใจ

โครงÿร้างทุก ๆ ÿ่üนของüัüเป็นอย่างดี ตอนนี้ เüลาชำแĀละเนื้อüัü เพียงแค่กระĀม่อม

Āลับตาแล้üÿัมผัÿ ก็รู้ได้ทันทีü่าเป็นÿ่üนไĀนของüัü กระĀม่อมจะลงมีดไปตามโครงÿร้าง

กล้ามเนื้อ เลาะเÿ้นเอ็นไปตามข้อกระดูก กรีดมีดไปตามข้อต่อกระดูกและลายเนื้อ  
พ่อครัüฝีมือดีมักใช้üิธีนี้ในการชำแĀละเนื้อüัü ซึ่งÿามารถถนอมมีดใĀ้ใช้ได้นาน จึงเปลี่ยน

มีดเพียงปีละครั้งเท่านั้น ในขณะที่พ่อครัüทั่üไปจะใช้มีดÿับลงไปที่กระดูกตรง ๆ ซึ่งทำใĀ้

มีดบิ่นง่าย จึงต้องเปลี่ยนมีดเป็นประจำทุก ๆ เดือน 

 กระĀม่อมใช้มีดเล่มนี้ชำแĀละเนื้อüัüมาเป็นพัน ๆ ตัü นานกü่า 19 ปีแล้ü     

แต่มีดก็ยังคมเĀมือนเพิ่งลับใĀม่อยู่เÿมอ การชำแĀละข้อต่อÿ่üนต่าง ๆ ของüัü จำต้องใช้

มีดบาง ๆ ÿอดเข้าไปในช่องü่างระĀü่างข้อต่อ จึงจะชำแĀละได้อย่างง่ายดายและÿะดüก

มากยิ ่งขึ ้น แต่อย่างไรก็ตามการเลาะเÿ้นเอ็นออกจากกระดูกเป็นÿ่üนที ่ยากมาก 

กระĀม่อมต้องเพ่งÿายตา แล้üค่อย ๆ กรีดมีดอย่างเบามือ จนเนื้อค่อย ๆ แยกออกจาก

กระดูก”  

 ÿำนüน “พ่อครัüติงชำแĀละüัü” อุปมาü่า การĀมั่นฝึกฝนทำÿิ่ง ๆ Āนึ่งซ้ำแล้ü

ซ้ำเล่า ช่üยใĀ้เราเข้าใจกฎเกณฑ์ของÿิ่งนั้น ๆ เป็นอย่างดี และÿามารถทำÿิ่งนั้นได้อย่าง

ชำนาญและคล่องแคล่ü
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 狐
濻ú

假
濽濼ǎ

虎
濻ǔ

威
wē濼

   
 

        从
濶ó瀁濺

前
瀄濼á瀁

在
zà濼

某
瀀ǒ瀈

个
濺è

山
瀆濻ā瀁

洞
濷ò瀁濺

中
z濻ō瀁濺

有
yǒ瀈

一
yì

只
z濻ī

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

, 因
yī瀁

为
wè濼

肚
濷ù

子
z濼

饿
è

了
濿濸

，

便
濵濼à瀁

跑
瀃ǎ瀂

到
濷à瀂

外
wà濼

面
瀀濼à瀁

寻
xú瀁

觅
瀀ì

食
瀆濻í

物
wù

  当
濷ā瀁濺

他
瀇ā

走
zǒ瀈

到
濷à瀂

一
yí

片
瀃濼à瀁

森
瀆ē瀁

林
濿í瀁

时
瀆濻í

 ，忽
濻ū

然
瀅á瀁

看
濾à瀁

到
濷à瀂

前
瀄濼á瀁

面
瀀濼à瀁

有
yǒ瀈

只
z濻ī

狐
濻ú

狸
濿濼

正
z濻è瀁濺

在
zà濼

散
瀆à瀁

步
濵ù

  于
yú

是
瀆濻ì

,便
濵濼à瀁

一
yí

跃
y瀈è

身
瀆濻ē瀁

扑
瀃ū

过
濺瀈ò

去
瀄ù

，

毫
濻á瀂

不
濵ú

费
濹è濼

力
濿ì

的
濷濸

将
濽濼ā瀁濺

狐
濻ú

狸
濿濼

抓
z濻瀈ā

了
濿濸

过
濺瀈ò

来
濿á濼

  

        可
濾ě

是
瀆濻ì

当
濷ā瀁濺

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

张
z濻ā瀁濺

开
濾ā濼

嘴
z瀈ǐ

巴
濵ā

 ， 正
z濻è瀁濺

准
z濻ǔ瀁

备
濵è濼

把
濵ǎ

那
瀁à

只
z濻ī

狐
濻ú

狸
濿濼

吃
濶濻ī

进
濽ì瀁

肚
濷ù

子
z濼

里
濿ǐ

的
濷濸

时
瀆濻í

候
濻瀂瀈

， 狡
jiǎo

猾
huá

的
de

狐
濻ú

狸
濿濼

突
瀇ū

然
瀅á瀁

说
瀆濻瀈ō

话
濻瀈à

了
濿濸

:  “哼
濻ē瀁濺

！你
瀁ǐ

不
濵ú

要
yà瀂

以
yǐ

为
wé濼

自
zì

己
濽ǐ

是
瀆濻ì

百
濵ǎ濼

兽
瀆濻ò瀈

之
z濻ī

王
wá瀁濺

, 便
濵濼à瀁

敢
濺ǎ瀁

将
濽濼ā瀁濺

我
wǒ

吞
瀇ū瀁

食
瀆濻í

掉
濷濼à瀂

; 你
瀁ǐ

知
z濻ī

道
濷à瀂

吗
瀀濴

      

天
瀇濼ā瀁

帝
濷ì

已
yǐ

经
濽ī瀁濺

任
瀅è瀁

命
瀀ì瀁濺

我
wǒ

为
wé濼

王
wá瀁濺

中
z濻ō瀁濺

之
z濻ī

王
wá瀁濺

, 无
wú

论
濿ù瀁

谁
瀆濻瀈í

吃
濶濻ī

了
濿濸

我
wǒ

 ， 都
濷ō瀈

将
濽濼ā瀁濺

遭
zā瀂

到
濷à瀂

天
瀇濼ā瀁

帝
濷ì

极
濽í

严
yá瀁

厉
濿ì

的
濷濸

制
z濻ì

裁
濶á濼

与
yǔ

惩
濶濻é瀁濺

罚
濹á

  ” 老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

听
瀇ī瀁濺

了
濿濸

狐
濻ú

狸
濿濼

的
濷濸

话
濻瀈à

,  

半
濵à瀁

信
xì瀁

半
濵à瀁

疑
yí

  可
kě

是
shì

, 当
濷ā瀁濺

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

看
濾à瀁

到
濷à瀂

狐
濻ú

狸
濿濼

那
瀁à

副
濹ù

傲
à瀂

慢
瀀à瀁

镇
z濻è瀁

定
濷ì瀁濺

的
濷濸

样
yà瀁濺

子
z濼

, 心
xī瀁

里
濿濼

不
濵ù

觉
濽瀈é

一
yì

惊
濽ī瀁濺

  老
lǎo

虎
濻ǔ

心
xī瀁

想
x濼ǎ瀁濺

: 我
wǒ

因
yī瀁

为
wè濼

是
瀆濻ì

百
濵ǎ濼

兽
瀆濻ò瀈

之
z濻ī

王
wá瀁濺

 ，所
瀆瀈ǒ

以
yǐ

天
瀇濼ā瀁

底
濷ǐ

下
x濼à

任
瀅è瀁

何
濻é

野
yě

兽
瀆濻ò瀈

见
濽濼à瀁

了
濿濸

我
wǒ

都
濷ō瀈

会
濻瀈ì

害
濻à濼

怕
瀃à

  而
ér

它
tā

 ，一
yì

点
濷濼ǎ瀁

儿
濸瀅

也
yě

不
濵ú

害
濻à濼

怕
瀃à

，难
瀁á瀁

道
濷à瀂

真
z濻ē瀁

是
瀆濻ì

奉
濹è瀁濺

天
瀇濼ā瀁

帝
濷ì

之
z濻ī

命
瀀ì瀁濺

来
濿á濼

统
瀇ǒ瀁濺

治
z濻ì

我
wǒ

们
瀀濸瀁

的
濷濸

！
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         这
z濻è

时
瀆濻í

,狐
濻ú

狸
濿濼

见
濽濼à瀁

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

迟
濶濻í

疑
yí

着
z濻濸

不
濵ù

敢
濺ǎ瀁

吃
濶濻ī

它
瀇ā

,于
yú

是
瀆濻ì

指
z濻ǐ

着
z濻濸

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

的
濷濸

鼻
濵í

子
z濼

说
瀆濻瀈ō

: “怎
zě瀁

么
瀀濸

, 难
瀁á瀁

道
濷à瀂

你
瀁ǐ

不
濵ù

相
x濼ā瀁濺

信
xì瀁

我
wǒ

说
瀆濻瀈ō

的
濷濸

话
濻瀈à

吗
瀀濴

  那
瀁à

么
瀀濸

你
瀁ǐ

现
x濼à瀁

在
zà濼

就
濽濼ù

跟
濺ē瀁

我
wǒ

来
濿á濼

, 走
zǒ瀈

在
zà濼

我
wǒ

后
濻ò瀈

面
瀀濼à瀁

, 看
濾à瀁

看
濾濴瀁

所
瀆瀈ǒ

有
yǒ瀈

野
yě

兽
瀆濻ò瀈

见
濽濼à瀁

了
濿濸

我
wǒ

, 是
瀆濻ì

不
濵ú

是
瀆濻ì

都
濷ō瀈

吓
x濼à

的
濷濸

魂
濻ú瀁

不
濵ú

附
濹ù

体
瀇ǐ

, 转
z濻瀈ǎ瀁

身
瀆濻ē瀁

逃
瀇á瀂

跑
瀃ǎ瀂

 ”老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

觉
濽瀈é

得
濷濸

这
z濻è

个
濺濸

主
z濻ǔ

意
yì

不
濵ú

错
濶瀈ò

, 便
濵濼à瀁

照
z濻à瀂

着
z濻濸

去
瀄ù

做
z瀈ò

了
濿濸

 于
yú

是
瀆濻ì

,狐
濻ú

狸
濿濼

就
濽濼ù

大
濷à

模
瀀ú

大
濷à

样
yà瀁濺

的
濷濸

在
zà濼

前
瀄濼á瀁

面
瀀濼à瀁

开
濾ā濼

路
濿ù

,而
é瀅

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

小
x濼ǎ瀂

心
xī瀁

翼
yì

翼
yì

的
濷濸

在
zà濼

后
濻ò瀈

面
瀀濼à瀁

跟
濺ē瀁

着
z濻濸

  它
tā

们
瀀濸瀁

没
瀀é濼

走
zǒ瀈

多
濷瀈ō

久
濽濼ǔ

, 就
濽濼ù

到
濷à瀂

了
濿濸

森
瀆ē瀁

林
濿í瀁

深
瀆濻ē瀁

处
濶濻ù

，那
瀁à

儿
é瀅

有
yǒ瀈

许
xǔ

多
濷瀈ō

小
x濼ǎ瀂

动
濷ò瀁濺

物
wù

正
z濻è瀁濺

在
zà濼

觅
瀀ì

食
瀆濻í

,但
濷à瀁

是
瀆濻ì

当
濷ā瀁濺

它
瀇ā

们
瀀濸瀁

发
濹ā

现
x濼à瀁

走
zǒ瀈

在
zà濼

狐
濻ú

狸
濿濼

后
濻ò瀈

面
瀀濼à瀁

的
濷濸

老
濿ǎ瀂

虎
濻ǔ

时
瀆濻í

, 不
濵ù

禁
濽ī瀁

大
濷à

惊
濽ī瀁濺

失
瀆濻ī

色
瀆è

, 四
瀆ì

散
瀆à瀁

狂
濾瀈á瀁濺

奔
濵ē瀁

  这
zhè

时
shí

, 狐
hú

狸
li

很
濻ě瀁

得
濷é

意
yì

的
濷濸

掉
濷濼à瀂

过
濺瀈ò

头
瀇ó瀈

去
瀄ù

看
濾à瀁

看
kan

老
濿ǎ瀂

虎
hǔ

  老
lǎo

虎
hǔ

看
濾à瀁

到
濷à瀂

这
z濻è

种
z濻ǒ瀁濺

情
瀄í瀁濺

形
xí瀁濺

, 顿
濷ù瀁

时
瀆濻í

感
濺ǎ瀁

到
濷à瀂

害
濻à濼

怕
瀃à

起
瀄ǐ

来
濿á濼

, 但
濷à瀁

它
瀇ā

并
濵ì瀁濺

不
濵ù

知
z濻ī

道
濷à瀂

野
yě

兽
瀆濻ò瀈

怕
瀃à

的
濷濸

是
瀆濻ì

自
zì

己
濽ǐ

，而
é瀅

以
yǐ

为
wé濼

他
瀇ā

们
瀀濸瀁

真
z濻ē瀁

是
瀆濻ì

怕
瀃à

狐
濻ú

狸
濿濼

呢
瀁濸

！ 

      “狐
濻ú

假
濽濼ǎ

虎
濻ǔ

威
wē濼

”比
濵ǐ

喻
yù

倚
yǐ

仗
z濻à瀁濺

别
濵濼é

人
瀅é瀁

的
濷濸

势
瀆濻ì

力
濿ì

欺
瀄ī

压
yā

别
濵濼é

人
瀅é瀁
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                    สุนัขจิ้งจอกแอบอ้างบารมีเสือ 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ü มีเÿือตัüĀนึ่งอาýัยอยู่ในถ้ำแĀ่งĀนึ่ง ด้üยคüามที่มันĀิüโĀย    
จึงออกจากถ้ำเพื่อมาĀาอาĀาร ขณะที่มันเดินเข้าไปในป่า ทันใดนั้น มันเĀ็นÿุนัขจิ้งจอกตัüĀนึ่งกำลัง

เดินอยู่ข้างĀน้า  จึงกระโดดไปตะครุบตัüÿุนัขจิ้งจอกเอาไü้อย่างง่ายดาย 

แต่เมื่อมันกำลังจะเขมือบเจ้าÿุนัขจิ้งจอก ÿุนัขจิ้งจอกเจ้าเล่Ā์ก็พูดขึ้นทันทีü่า “ฮึ! อย่า

คิดü่าเจ้าเป็นเจ้าป่า แล้üจะกินข้าได้ง่าย ๆ นะ เจ้ารู้ไĀม ข้าได้รับคำÿั่งจากÿüรรค์ใĀ้มาดูแลคüบคุม

ÿัตü์ต่าง ๆ บนโลกใบนี้ ถ้าเจ้ากินข้าก็เท่ากับขัดคำÿั่งÿüรรค์ ต้องโดนÿüรรค์ลงโทþอย่างĀนัก”  

เมื่อเÿือได้ยินดังนั้นก็รู้ÿึกไม่ค่อยเชื่อที่เจ้าÿุนัขจิ้งจอกพูด แต่พอเÿือเĀ็นท่าทีโอĀังไม่ÿะทกÿะทา้น

ของÿุนัขจิ้งจอกก็รู้ÿึกประĀลาดใจอย่างมาก เจ้าเÿือคิดในใจü่า “ข้าเป็นถึงเจ้าป่า เมื่อÿัตü์ป่าตัüไĀน

บนโลกนี้ได้เĀ็นข้าต่างก็ĀüาดกลัüกันĀมด แต่เจ้าÿุนัขจิ้งจอกกลับไม่เกรงกลัüข้าเลยÿักนิด Āรือü่า

เป็นคำÿั่งของÿüรรค์ที่ÿั่งใĀ้เจ้าÿุนัขจิ้งจอกมาปกครองพüกเรา  จริง ๆ”  

ทันใดนั้น เมื่อเจ้าÿุนัขจิ้งจอกเĀ็นท่าทีที่ลังเลของเจ้าเÿือ  มันก็ชี้ไปที่จมูกของเจ้าเÿือ

แล้üพูดü่า “ไง Āรือü่าเจ้าไม่เชื่อในÿิ่งที่ข้าพูด ถ้าอย่างนั้นเจ้าก็เดินตามĀลังข้ามาÿิ ดูซิü่าพüกÿัตü์

ป่าที่เĀ็นข้าจะกลัüกันจนตัüÿั่น แล้üüิ่งĀนีไปĀรือเปล่า” เจ้าเÿือคิดü่าเป็นคüามคิดที่ดี จึงเดินตาม

มันไป ÿุนัขจิ้งจอกจึงเดินนำไปด้üยท่าทางที่Āยิ่งผยอง และเÿือก็ค่อย ๆ เดินตามÿุนัขจิ้งจอกไป  

พüกมันเดินไปได้ไม่นานก็ถึงกลางป่าลึก ที่นั่นมีÿัตü์เล็กมากมายกำลังĀาอาĀารกันอยู่ แต่เมื่อพüก

มันเĀ็นเÿือที่เดินตามĀลังÿุนัขจิ้งจอกก็พากันüิ่งĀนีด้üยคüามตกใจ ในขณะนั้นเองÿุนัขจิ้งจอกก็Āัน

ไปมองเÿือด้üยคüามภาคภูมิใจ เมื่อเÿือเĀ็นเช่นนั้น ก็รู้ÿึกกลัüขึ้นมาทันที แต่มันไม่รู้Āรอกü่าแท้จริง

แล้üพüกÿัตü์ป่าไม่ได้กลัüเจ้าÿุนัขจิ้งจอกĀรอก แต่กลัüเÿือต่างĀากล่ะ 

ÿำนüน “ÿุนัขจิ้งจอกแอบอ้างบารมีเÿือ” Āมายถึง คนที่แอบอ้างอำนาจของบุคคลĀนึ่ง

มาข่มขู่ผู้อื่น 
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兔
瀇ù

死
瀆ǐ

狐
濻ú

悲
bē濼

 

           从
có瀁濺

前
瀄濼á瀁

有
yǒ瀈

一
yì

只
z濻ī

兔
瀇ù

子
zi

和
濻é

一
yì

只
z濻ī

狐
濻ú

狸
li

,他
瀇ā

们
men

为
wè濼

了
le

对
d瀈ì

付
濹ù

有
yǒ瀈

共
濺ò瀁濺

同
瀇ó瀁濺

的
de

敌
dí

人
瀅é瀁

—— 山
瀆濻ā瀁

里
濿ǐ

的
de

猎
濿濼è

人
瀅é瀁

,结
濽濼é

成
c濻é瀁濺

同
瀇ó瀁濺

盟
mé瀁濺

并
bì瀁濺

且
瀄濼ě

发
濹ā

誓
瀆濻ì

要
yà瀂

同
瀇ó瀁濺

生
瀆濻ē瀁濺

死
瀆ǐ

共
濺ò瀁濺

患
濻瀈à瀁

难
瀁à瀁

。有
yǒ瀈

一
yì

天
瀇濼ā瀁

, 当
dā瀁濺

他
瀇ā

们
men

正
z濻è瀁濺

在
zà濼

田
瀇濼á瀁

野
yě

里
濿ǐ

享
x濼ǎ瀁濺
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กระต่ายÿิ้นใจ จิ้งจอกร่ำไĀ้ 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ว มีกระต่ายกับÿุนัขจิ้งจอก พวกมันร่วมมือกันตอ่ÿู้

กับนายพรานซึ่งเป็นศัตรูร่วมกันของพวกมัน และÿาบานว่าจะร่วมทุกข์ร่วมÿุขไป

ด้วยกัน อยู่มาวันĀนึ่ง ขณะที่พวกมันกำลังเดินเล่นในทุ่งนา จู่ ๆ กลุ่มนายพรานก็โผล่

ออกมา กระต่ายและÿุนัขจิ้งจอกเĀ็นเข้าจึงรบีวิ่งĀนี ทันใดนั้น นายพรานก็ยิงธนูใÿ่เจ้า

กระต่าย เจ้าÿุนัขจิ ้งจอกเĀ็นดังนั ้นก็วิ ่งĀนีอย่างÿุดชีวิต มันจึงเอาตัวรอดมาได้ 

Āลังจากพวกนายพรานไปกันแล้ว เจ้าÿุนัขจิ้งจอกก็กลับมาที่เดิม มันเÿียใจร้องไĀฟู้ม

ฟาย  

ในตอนนั้นเอง มีชายชราผู้Āนึ่งเดินผ่านมาเĀ็นเจ้าÿุนัขจิ้งจอกกำลังร้องไĀ้ 

จึงถามด้วยความÿงÿัยว่า “เจ้าÿุนัขจิ้งจอก เจ้าร้องไĀ้ทำไมเĀรอ” ÿุนัขจิ้งจอกพูด

อย่างเศร้าใจว่า  “ท่านจะไปรู้อะไร ข้ากับเจ้ากระต่ายต่างก็เป็นÿัตว์ท่ีอ่อนแอและเป็น

เĀยื่อของพวกนายพราน จริง ๆ แล้วพวกข้าเป็นÿĀายร่วมทุกข์ร่วมÿขุกัน แต่ว่าตอนนี้

ÿĀายของข้าจากไปเÿียแล้ว การตายของเขาในวันนี้ทำใĀ้ข้ารู้ว่าข้าคงจะมีชีวิตอยู่ได้

อีกไม่นาน แล้วจะไม่ใĀ้ข้าเÿียใจได้อย่างไร” ชายชราได้ยินÿุนัขจิ ้งจอกพูดก็ถอน

Āายใจพลางพูดว่า “เจ้าร้องไĀ้เÿียใจที่ÿĀายตาย เป็นเพราะพวกเจ้ามีชะตากรรมที่

เĀมือนกันน่ันเอง” 

ÿำนวน “กระต่ายÿิ้นใจ จิ้งจอกร่ำไĀ้” Āมายถึง ความรู้ÿึกเศร้าโศกเÿียใจที่

เĀ็นพวกพ้องเดียวกันต้องตายĀรือประÿบกับชะตากรรมที่เลวร้าย 

นิทานเรื่องนี้ÿอนใĀ้รู้ว่า ÿัตว์ด้วยกันเองยังมีความเĀ็นอกเĀ็นใจซึ่งกันและ

กันเมื่อได้เĀ็นพวกพ้องเดียวกันต้องตายĀรือประÿบชะตากรรมที่เลวร้าย คนเราก็ควร

จะมีความเĀ็นอกเĀ็นใจซึ่งกันและกันด้วยเช่นกัน 
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龙
濿ó瀁濺
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เย่กงหลงมังกร 

รัฐฉู่มีชายĀนุ่มคนĀนึ่ง ช่ือว่า เย่กง  เย่กงมักจะพูดกับคนอื่น ๆ ว่าเขาชอบ

มังกรที่เรียกลมและฝนได้ เปล่ียนขนาดตัวได้ และเเปลงกายได้ เขาจึงแกะÿลักมังกร

ตัวใĀญ่คู่Āนึ่งไว้บนเÿาĀินĀน้าประตู ซึ่งดูน่าเกรงขามมาก บนĀลังคาบ้านของเขาก็ยัง

มีรูปปั้นมังกรตัวใĀญ่คู่Āนึ่งอีกด้วย นอกจากนี้ ก้อนĀิน กำแพง และขั้นบันไดในÿวน

ต่างก็มีรูปปั้นมังกรประดับประดาอยู่ทุกที่ เครื่องเรือน เครื่องใช้ และเครื่องนอนใน

บ้าน ก็ประดับประดาไปด้วยลวดลายมังกร 

เย่กงชื ่นชอบมังกรมาก นอกจากบ้านของเขาจะเต็มไปด้วยมังกร  ใน
ชีวิตประจำวันของเขายังขาดมังกรไม่ได้อีกด้วย เม่ือมีเวลาว่าง เขาชอบวาดรูปมังกร

และเขียนอักþรคำว่ามังกร แม้แต่ชื ่อลูกของเขาก็ยังมีคำว่า “Āลง” ซึ ่งแปลว่า

มังกร  โดยคนโตชื่อว่า “ต้าĀลง” (แปลว่า มังกรใĀญ่) ลูกคนที่ÿองชื่อ “เอ้อร์Āลง” 

(แปลว่า มังกรÿอง) ลูกคนที่ÿามชื่อ “ซานĀลง” (แปลว่า มังกรÿาม) ÿ่วนลูกÿาวตั้ง

ชื่อว่า “ĀลงĀนี่ว์” (ธิดามังกร) เมื่อมังกรที่อยู่บนÿวรรค์รู้ว่าบนโลกมีคนที่รักมังกร

เช่นนี้ ก็รู้ÿึกซาบซึ้งใจอย่างมากและตัดÿินใจลงมาบนโลกมนุþย์เพื่อขอบคุณเย่กง  

วันĀนึ่ง ในขณะที่เย่กงกำลังนอนกลางวันอยู่นั้น เกิดพายุฝนฟ้าคะนองขึ้น

อย่างĀนัก เย่กงตกใจÿะดุ้งตื่น รีบลุกขึ้นไปปิดĀน้าต่าง โดยไม่คิดไม่ฝันว่าจะมีมงักร

ตัวเป็น ๆ  ชะโงกĀัวเข้ามาจากนอกĀน้าต่าง เย่กงตกใจจนขวัญĀนีดีฝ่อ รีบวิ่งเข้าไป

ĀลบในĀ้อง พอเĀลือบไปเĀ็นĀางมังกรขนาดใĀญ่ยักþ์อยู่ตรงĀน้า ก็รู้ÿึกตกใจมากจน

Āน้าถอดÿี ไม่รู ้จะĀนีไปทางไĀน แล้วก็เป็นลมล้มไปกองอยู ่ก ับพื ้น มังกรรู ้ÿึก

ประĀลาดใจที่เĀ็นเย่กงเป็นลม จึงบินกลับขึ้นไปบนÿวรรค์ แท้จริงแล้วเย่กงไม่ไดร้ัก

มังกรจริง ๆ  เขาเพียงแค่ต้องการใช้ความน่าเกรงขามของมังกรมาอวดอ้างตนเองต่อ

Āน้าผู้อื่นเท่านั้น
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นิทาน “เย่กงĀลงมังกร” ÿอนใĀ้รู ้ว ่า คนบางคนดูจากภายนอกแล้ว

แÿดงออกว่าตนเองช่ืนชอบĀรือช่ืนชมในบางÿ่ิงบางอย่าง แต่แท้จริงแล้วในใจจริงกลับ

ไม่คิดเช่นนั้น 
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เงางูในจอกเหล้า 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ว มีชายผู้Āนึ่งนามว่าเยว่กว่าง วันĀนึ่งเยว่กว่างชวน

เพื่อนมาดื่มเĀล้าที่บ้าน ในขณะที่เพื่อนของเขาĀยิบจอกเĀล้าขึ้นมา จู่ ๆ เขาก็เĀ็นว่า

ในจอกเĀล้าของตัวเองมีเงาของงูขยับอยู่ เขารู้ÿึกขยะแขยงเป็นอย่างมาก แต่ก็ยังฝืน

ดื่มลงไป 

 Āลังจากที่ดื่มเĀล้าไปแล้ว เขารู้ÿึกไม่ÿบายใจอยู่ตลอดเวลา เม่ือกลับมาถึง

บ้านก็ล้มป่วยลง Āลังจากนัน้ไม่นาน เยว่กว่างก็ได้ทราบว่าเพื่อนของเขาป่วย จึงไป

เยี่ยมที่บ้าน Āลังจากที่เยว่กวา่งรู้ว่าเพื่อนล้มป่วยเพราะเĀ็นเงางูบนผิวน้ำในจอกเĀล้า

ที่เขาดื่ม “ในจอกเĀล้าจะไปมีงูอยู่ได้อย่างไร” เยว่กว่างครุ่นคิด ว่าแล้วเขาก็กลับบ้าน

ไปÿำรวจดูบริเวณที่พวกเขาดื่มเĀล้าด้วยกันในวนันัน้อย่างละเอียด จงึพบว่ามีคันธนู

แขวนอยู่บนผนังĀ้องโถง และเงาของคันธนูนัน้บังเอิญÿะท้อนลงบนผิวน้ำในจอกเĀล้า

ของเพื่อนอย่างพอดิบพอด ี

 ภายĀลัง เยว่กว่างชวนเพื่อนมาดื่มเĀล้าที่บ้านของเขาอกีครั้ง และอธิบาย

เĀตุการณ์ในวนันัน้ใĀ้เพื่อนฟัง Āลังจากที่เพื่อนของเขาได้รู้ความจริง อาการป่วยก็Āาย

เป็นปลิดทิ้งทันที   

 เĀตุการณ์ดังกล่าวจึงเป็นที่มาของÿำนวน “เงางูในจอกเĀล้า” ซึ่งĀมายถึง

คนที่กระต่ายตืน่ตูม ตื่นตระĀนกเกินเĀตจุนĀวาดระแวงไปเอง 
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塞
sài

翁
wēng

失
shī

马
mǎ

 

     战
zhàn

国
guó

时
shí

期
qī

有
yǒu

一
yí

位
wèi

老
lǎo

人
rén

, 名
míng

叫
jiào

塞
sài

翁
wēng

。他
tā

养
yǎng

了
le

许
xǔ

多
duō

马
mǎ

,

一
yì

天
tiān

马
mǎ

群
qún

中
zhōng

忽
hū

然
rán

有
yǒu

一
yì

匹
pǐ

走
zǒu

失
shī

了
le

。邻
lín

居
jū

们
men

听
tīng

到
dào

这
zhè

事
shì

,都
dōu

来
lái

安
ān

慰
wèi

他
tā

不
bú

要
yào

太
tài

着
zháo

急
jí

,要
yào

多
duō

注
zhù

意
yì

身
shēn

体
tǐ

。塞
sài

翁
wēng

笑
xiào

笑
xiào

说
shuō

:“丢
diū

了
le

一
yì

匹
pǐ

马
mǎ

损
sǔn

失
shī

不
bú

大
dà

, 没
méi

准
zhǔn

还
hái

会
huì

带
dài

来
lái

福
fú

气
qì

。 ” 邻
lín

居
jū

听
tīng

了
le

塞
sài

翁
wēng

的
de

话
huà

, 心
xīn

里
li

觉
jué

得
de

好
hǎo

笑
xiào

。马
mǎ

丢
diū

了
le

, 明
míng

明
míng

是
shì

件
jiàn

坏
huài

事
shì

,但
dàn

是
shì

塞
sài

翁
wēng

却
què

认
rèn

为
wéi

也
yě

许
xǔ

是
shì

好
hǎo

事
shì

, 显
xiǎn

然
rán

是
shì

自
zì

我
wǒ

安
ān

慰
wèi

而
ér

已
yǐ

。可
kě

是
shì

过
guò

了
le

没
méi

几
jǐ

天
tiān

,丢
diū

了
le

的
de

马
mǎ

回
huí

家
jiā

了
le

,而
ér

且
qiě

还
hái

带
dài

回
huí

一
yì

匹
pǐ

骏
jùn

马
mǎ

。邻
lín

居
jū

听
tīng

说
shuō

马
mǎ

自
zì

己
jǐ

回
huí

来
lái

了
le

, 非
fēi

常
cháng

佩
pèi

服
fu

塞
sài

翁
wēng

, 向
xiàng

塞
sài

翁
wēng

道
dào

贺
hè

说
shuō

:

“还
hái

是
shì

您
nín

老
lǎo

有
yǒu

远
yuǎn

见
jiàn

,马
mǎ

不
bù

仅
jǐn

没
méi

有
yǒu

丢
diū

,还
hái

带
dài

回
huí

一
yì

匹
pǐ

好
hǎo

马
mǎ

, 真
zhēn

是
shì

福
fú

气
qì

呀
ya

。”塞
sài

翁
wēng

听
tīng

了
le

邻
lín

居
jū

的
de

话
huà

,反
fǎn

到
dào

一
yì

点
diǎn

高
gāo

兴
xìng

的
de

样
yàng

子
zi

都
dōu

没
méi

有
yǒu

,忧
yōu

虑
lǜ

地
de

说
shuō

:“白
bái

白
bái

得
dé

了
le

一
yì

匹
pǐ

好
hǎo

马
mǎ

,不
bù

一
yí

定
dìng

是
shì

什
shén

么
me

福
fú

气
qì

,也
yě

许
xǔ

惹
rě

出
chū

什
shén

么
me

麻
má

烦
fan

来
lái

。”邻
lín

居
jū

们
men

以
yǐ

为
wéi

他
tā

心
xīn

里
li

明
míng

明
míng

高
gāo

兴
xìng

,有
yǒu

意
yì

不
bù

说
shuō

出
chū

来
lái

。 

     塞
sài

翁
wēng

有
yǒu

个
gè

独
dú

生
shēng

子
zǐ

,非
fēi

常
cháng

喜
xǐ

欢
huan

骑
qí

马
mǎ

。他
tā

发
fā

现
xiàn

带
dài

回
huí

来
lái

的
de

那
nà

匹
pǐ

马
mǎ

一
yí

看
kàn

就
jiù

知
zhī

道
dào

是
shì

匹
pǐ

好
hǎo

马
mǎ

。于
yú

是
shì

他
tā

每
měi

天
tiān

都
dōu

骑
qí

着
zhe

那
nà

匹
pǐ

骏
jùn

马
mǎ

出
chū

游
yóu

,心
xīn

中
zhōng

洋
yáng

洋
yáng

得
dé

意
yì

。一
yì

天
tiān

,他
tā

高
gāo

兴
xìng

得
dé

有
yǒu

些
xiē

过
guò

火
huǒ

, 从
cóng

马
mǎ

背
bèi

上
shàng

跌
diē

下
xià

来
lái

, 摔
shuāi

断
duàn

了
le

腿
tuǐ

。邻
lín

居
jū

听
tīng

说
shuō

,纷
fēn

纷
fēn

来
lái

看
kàn

望
wàng

。
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塞
sài

翁
wēng

说
shuō

:“没
méi

什
shén

么
me

,腿
tuǐ

摔
shuāi

断
duàn

了
le

却
què

保
bǎo

住
zhù

性
xìng

命
mìng

,或
huò

许
xǔ

是
shì

福
fú

气
qì

呢
ne

。”邻
lín

居
jū

们
men

觉
jué

得
de

他
tā

又
yòu

在
zài

胡
hú

言
yán

乱
luàn

语
yǔ

。他
tā

们
men

想
xiǎng

不
bù

出
chū

,摔
shuāi

断
duàn

腿
tuǐ

会
huì

带
dài

来
lái

什
shén

么
me

福
fú

气
qì

。不
bù

久
jiǔ

,敌
dí

国
guó

军
jūn

队
duì

大
dà

举
jǔ

入
rù

侵
qīn

,青
qīng

年
nián

人
rén

被
bèi

应
yìng

征
zhēng

入
rù

伍
wǔ

, 塞
sài

翁
wēng

的
de

儿
ér

子
zi

因
yīn

为
wéi

摔
shuāi

断
duàn

了
le

腿
tuǐ

, 不
bù

能
néng

去
qù

当
dāng

兵
bīng

。而
ér

那
nà

些
xiē

入
rù

伍
wǔ

的
de

青
qīng

年
nián

都
dōu

战
zhàn

死
sǐ

了
le

,只
zhǐ

有
yǒu

塞
sài

翁
wēng

的
de

儿
ér

子
zi

保
bǎo

全
quán

了
le

性
xìng

命
mìng

。 

        塞
sài

翁
wēng

失
shī

马
mǎ

比
bǐ

喻
yù

一
yì

时
shí

虽
suī

然
rán

受
shòu

到
dào

损
sǔn

失
shī

,也
yě

许
xǔ

反
fǎn

而
ér

因
yīn

此
cǐ

能
néng

得
dé

到
dào

好
hǎo

处
chù

。也
yě

指
zhǐ

坏
huài

事
shì

在
zài

一
yí

定
dìng

条
tiáo

件
jiàn

下
xià

可
kě

变
biàn

为
wéi

好
hǎo

事
shì

。 
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ไซ่เวิงเสียม้า 
 

ในยุคจา้นกั๋วมีชายแก่คนĀนึ่งช่ือว่าไซ่เวิง เขาเล้ียงม้าĀลายตัว วันĀนึ่งมีม้า

ĀายไปจากฝูงĀนึ่งตัว เพื่อนบ้านที่รู้เรื่องนี้ต่างพากนัมาปลอบเขาว่า อย่ากังวลใจไป

เลย เดี๋ยวจะเÿียÿุขภาพเปล่า ๆ ไซ่เวิงĀัวเราะพร้อมกับพูดว่า “ม้าĀายไปตัวĀนึ่งไม่ใช่

เรื่องใĀญ่อะไร ไม่แนว่่านีอ่าจจะเป็นเรื่องดีก็ได้” เม่ือเพื่อนบ้านได้ฟังดงันั้น ก็รู้ÿึกอด

ขำไม่ได้ ม้าĀายไปก็เป็นเรื่องร้ายอยู่แล้ว แต่ไซ่เวิงกลับมองว่าอาจจะเปน็เรื่องดี เĀ็นได้

ชัดว่าเขาแค่กำลังปลอบใจตัวเองอยู่ ผ่านไปไม่กี่วนั ม้าที่Āายไปกก็ลับมา และยังมีม้า

ÿายพันธุ์ดีตามกลับมาด้วยอกีตัว เม่ือเพื่อนบา้นรู้เรื่องนี้เข้า ก็รู้ÿึกช่ืนชมไซ่เวิงอย่าง

มาก และต่างพากันมาแÿดงความยินดีกับไซ่เวิงว่า “ท่านเป็นคนที่มองการณ์ไกลจริง ๆ  

นอกจากจะไม่เÿียม้าไปแล้ว แถมยังได้ม้าÿายพันธุ์ดีกลับมาเพิ่มอีกด้วย ช่างโชคดี

เĀลือเกิน” พอไซ่เวิงได้ยินชาวบา้นพูด กลับไม่ได้มีท่าทีดีใจเลยÿักนิด แล้วพูดด้วย

ความกังวลว่า “อยู่ ๆ กไ็ด้ม้าÿายพันธุ์ดีมาĀนึ่งตัว อาจจะไม่ใช่เรื่องดีเÿมอไป บางที

อาจกอ่ใĀ้เกิดปัญĀาตามมาทีĀลังก็ได้” เพื่อนบา้นต่างคิดวา่ไซ่เวิงต้องรูÿึ้กดีใจอยู่ลึก ๆ  

เพียงแค่ไม่พูดออกมาเท่านั้น 

ไซ่เวิงมีลูกชายอยู่Āนึ่งคน เขาชอบขี่ม้ามาก พอเขาเĀ็นม้าที่ตามกลับมาก็รู้

ได้ทันทีว่าเป็นม้าÿายพนัธุ์ด ี ดังนั้นเขาจึงออกไปขี่ม้าเล่นทุกวนั ในใจกอ็ยากจะโอ้อวด

ที่ได้ม้าÿายพันธุ์ดีมาครอบครอง มีอยู่วันĀนึ่ง เขาขี่ม้าด้วยความคึกคะนองและไม่ทัน

ระวังพลาดตกลงมาขาĀัก พอเพื่อนบ้านทราบข่าว ต่างพากนัมาเยี่ยม  ไซ่เวิงจึงพูดว่า 
“ไม่เป็นไรเลย ถึงขาจะĀักแต่ก็ยังไม่ถึงตาย อาจจะเป็นเรื่องดีก็ได้” เพือ่นบ้านต่างคิด

ว่าเขาพูดเĀลวไĀล   พวกเขาไม่รู้จริง ๆ  ว่าขาĀักจะเป็นเรื่องดีไดอ้ย่างไร ผ่านไปไม่นาน 

ข้าศึกก็ยกทัพมารุกราน เĀล่าชายĀนุ่มจึงถูกเกณฑ์ไปเป็นทĀาร แต่ลูกชายของไซ่เวิง

ไม่ÿามารถเป็นทĀารได้เพราะขาĀัก ÿ่วนพวกชายĀนุ่มที่ถูกเกณฑ์ไปเป็นทĀารล้วน

เÿียชีวิตในÿนามรบ มีเพียงลูกชายของไซ่เวิงเท่านั้นที่รอดชีวิต 

ÿำนวน “ไซ่เวิงเÿียม้า” Āมายถึง บางครั้งการÿูญเÿียอะไรบางอย่าง              
ก็อาจจะทำใĀ้มีเรื่องดี ๆ ตามมา Āรือกล่าวอีกอย่างไดว้่าเรื่องร้ายกลายเป็นดีนั่นเอง  
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歧
瀄í

路
濿ù

亡
wá瀁濺

羊
yá瀁濺

 

         一
yì

天
瀇濼ā瀁

,杨
yá瀁濺

子
zǐ

的
濷濸

邻
濿í瀁

居
濽ū

家
濽濼ā

丢
濷濼ū

了
濿濸

一
yì

只
z濻ī

羊
yá瀁濺

。邻
濿í瀁

居
濽ū

很
濻ě瀁

焦
濽濼ā瀂

急
濽í

,请
瀄ǐ瀁濺

许
xǔ

多
濷瀈ō

亲
瀄ī瀁

友
yǒ瀈

去
瀄ù

寻
xú瀁

找
z濻ǎ瀂

。过
濺瀈ò

了
濿濸

一
yí

会
濻瀈ì

儿
濸瀅

,他
瀇ā

来
濿á濼

找
z濻ǎ瀂

杨
yá瀁濺

子
zǐ

说
瀆濻瀈ō

:“先
x濼ā瀁

生
瀆濻濸瀁濺

,

我
wǒ

想
x濼ǎ瀁濺

请
瀄ǐ瀁濺

您
瀁í瀁

家
濽濼ā

的
濷濸

仆
瀃ú

人
瀅é瀁

帮
濵ā瀁濺

助
z濻ù

我
wǒ

一
yì

起
瀄ǐ

去
瀄ù

找
z濻ǎ瀂

羊
yá瀁濺

  杨
yá瀁濺

子
zǐ

了
濿濼ǎ瀂

解
濽濼ě

情
瀄í瀁濺

况
濾瀈à瀁濺

后
濻ò瀈

, 奇
瀄í

怪
濺瀈à濼

地
濷濸

说
瀆濻瀈ō

: “逃
瀇á瀂

失
瀆濻ī

了
濿濸

一
yì

只
z濻ī

羊
yá瀁濺

, 竟
濽ì瀁濺

要
yà瀂

派
瀃à濼

这
z濻è

么
瀀濸

多
濷瀈ō

人
瀅é瀁

去
瀄ù

寻
xú瀁

找
z濻ǎ瀂

, 真
z濻ē瀁

是
瀆濻ì

小
x濼ǎ瀂

题
瀇í

大
濷à

做
z瀈ò

！ 那
瀁à

邻
濿í瀁

居
濽ū

苦
濾ǔ

笑
x濼à瀂

着
z濻濸

解
濽濼ě

释
瀆濻ì

说
瀆濻瀈ō

:“先
x濼ā瀁

生
瀆濻濸瀁濺

您
瀁í瀁

听
瀇ī瀁濺

我
wǒ

说
瀆濻瀈ō

,村
濶ū瀁

子
z濼

外
wà濼

有
yǒ瀈

几
濽ǐ

条
瀇濼á瀂

岔
濶濻à

路
濿ù

,人
瀅é瀁

少
瀆濻ǎ瀂

了
濿濸

是
瀆濻ì

不
濵ù

行
xí瀁濺

的
濷濸

。 杨
yá瀁濺

子
zǐ

没
瀀é濼

有
yǒ瀈

办
濵à瀁

法
濹ǎ

,只
z濻ǐ

好
濻ǎ瀂

叫
濽濼à瀂

仆
瀃ú

人
瀅é瀁

帮
濵ā瀁濺

他
瀇ā

去
瀄ù

找
z濻ǎ瀂

羊
yá瀁濺

。 

          过
濺瀈ò

了
濿濸

一
yí

段
濷瀈à瀁

时
瀆濻í

间
濽濼ā瀁

 , 邻
濿í瀁

居
濽ū

及
濽í

其
瀄í

亲
瀄ī瀁

友
yǒ瀈

  杨
yá瀁濺

子
zǐ

的
濷濸

仆
瀃ú

人
瀅é瀁

等
濷ě瀁濺

都
濷ō瀈

来
濿á濼

到
濷à瀂

杨
yá瀁濺

子
zǐ

家
濽濼ā

 。 杨
yá瀁濺

子
zǐ

问
wè瀁

他
瀇ā

们
瀀濸瀁

 :“ 羊
yá瀁濺

找
z濻ǎ瀂

到
濷à瀂

了
濿濸

没
瀀é濼

有
yǒ瀈

 ” 邻
濿í瀁

居
濽ū

垂
濶濻瀈í

头
瀇ó瀈

丧
瀆à瀁濺

气
瀄ì

地
濷濸

表
濵濼ǎ瀂

示
瀆濻ì

没
瀀é濼

有
yǒ瀈

找
z濻ǎ瀂

到
濷à瀂

 。 杨
yá瀁濺

子
zǐ

惊
濽ī瀁濺

奇
瀄í

地
濷濸

问
wè瀁

 :“你
瀁ǐ

们
瀀濸瀁

这
z濻è

么
瀀濸

多
濷瀈ō

人
瀅é瀁

寻
xú瀁

找
z濻ǎ瀂

 ,怎
zě瀁

么
瀀濸

还
濻á濼

会
濻瀈ì

找
z濻ǎ瀂

不
濵ú

到
濷à瀂

呢
瀁濸

 ”  邻
濿í瀁

居
濽ū

说
瀆濻瀈ō

 ,“出
濶濻ū

村
濶ū瀁

子
z濼

上
瀆濻à瀁濺

了
濿濸

大
濷à

路
濿ù

后
濻ò瀈

 ,有
yǒ瀈

几
濽ǐ

条
瀇濼á瀂

岔
濶濻à

路
濿ù

 ,岔
濶濻à

路
濿ù

中
z濻ō瀁濺

还
濻á濼

有
yǒ瀈

岔
濶濻à

路
濿ù

 。越
y瀈è

走
zǒ瀈

远
y瀈ǎ瀁
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岔
濶濻à

路
濿ù

就
濽濼ù

越
y瀈è

多
濷瀈ō

 ,简
濽濼ǎ瀁

直
z濻í

像
x濼à瀁濺

蜘
z濻ī

蛛
z濻ū

网
wǎ瀁濺

一
yí

样
yà瀁濺

 。所
瀆瀈ǒ

以
yǐ

即
濽í

使
瀆濻ǐ

这
z濻è

么
瀀濸

多
濷瀈ō

人
瀅é瀁

寻
xú瀁

找
z濻ǎ瀂

 , 到
濷à瀂

后
濻ò瀈

来
濿á濼

也
yě

弄
瀁ò瀁濺

不
濵ù

清
瀄ī瀁濺

楚
濶濻ǔ

羊
yá瀁濺

究
濽濼ū

竟
濽ì瀁濺

是
瀆濻ì

从
濶ó瀁濺

哪
瀁ǎ

条
瀇濼á瀂

岔
濶濻à

路
濿ù

上
瀆濻à瀁濺

逃
瀇á瀂

走
zǒ瀈

的
濷濸

 。 杨
yá瀁濺

子
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听
瀇ī瀁濺

后
濻ò瀈

没
瀀é濼

有
yǒ瀈

说
瀆濻瀈ō

话
濻瀈à
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神
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色
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起
瀄ǐ

来
濿á濼

 , 并
濵ì瀁濺

带
濷à濼

有
yǒ瀈

忧
yō瀈
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伤
瀆濻ā瀁濺

的
濷濸

成
濶濻é瀁濺

分
濹è瀁

 。他
瀇ā

的
濷濸

学
x瀈é

生
瀆濻ē瀁濺

不
濵ù

解
濽濼ě
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wè瀁

他
瀇ā
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濷à瀂

: 再
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说
瀆濻瀈ō
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瀇á瀂
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濷濸

那
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只
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羊
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家
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的
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瀁í瀁

为
wè濼

什
瀆濻é瀁

么
瀀濸

要
yà瀂

这
z濻è

么
瀀濸

忧
yō瀈

伤
瀆濻ā瀁濺

呢
瀁濸

 ” 杨
yá瀁濺

子
zǐ

听
瀇ī瀁濺

了
濿濸

仍
瀅é瀁濺

然
瀅á瀁

没
瀀é濼

有
yǒ瀈

说
瀆濻瀈ō

话
濻瀈à

 。 于
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是
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有
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个
濺è

学
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生
瀆濻濸瀁濺

把
濵ǎ

这
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件
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事
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告
濺à瀂

诉
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一
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位
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叫
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心
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都
濷ō瀈

子
zǐ

的
濷濸

学
x瀈é

者
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 。这
z濻è

位
wè濼

学
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者
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他
瀇ā

解
濽濼ě

释
瀆濻ì

说
瀆濻瀈ō
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yī瀁

岔
濶濻à

路
濿ù

太
瀇à濼

多
濷瀈ō

无
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法
濹ǎ

追
z濻瀈ī

寻
xú瀁

而
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濷濼ū

失
瀆濻ī
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濵ǐ

喻
yù

事
瀆濻ì
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濷瀈ō

变
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,没
瀀é濼
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失
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            歧
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事
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濺ǎ濼
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失
瀆濻ī

方
濹ā瀁濺

向
x濼à瀁濺

。
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ทางแยะแกะหาย 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ü เพื่อนบ้านของĀยางจื่อทำแกะĀายไปĀนึ่งตัü เขา

กระüนกระüายใจเป็นอย่างมาก จึงขอใĀ้ÿมัครพรรคพüกไปช่üยกันตามĀา ผ่านไปÿัก

พักĀนึ่ง เขากลับมาบอกĀยางจื่อü่า  “ข้าอยากจะขอใĀ้คนใช้ของท่านไปช่üยข้าĀา

แกะÿักĀน่อย” Āยางจื่อได้ยินอย่างนั้น จึงพูดออกไปü่า  “แกะĀายแค่ตัüเดียü ต้อง

ใĀ้คนไปช่üยĀาเยอะขนาดนั้นเลยĀรือ เรื่องเล็กแค่นี้ไม่เĀ็นต้องทำเป็นเรื่องใĀญ่เลย” 

เพื่อนบ้านคนนั้นĀัüเราะพลางพูดü่า “ท่านฟังข้านะ นอกĀมู่บ้านมีทางแยกĀลายทาง 

ถ้าไปกันน้อยไม่มีทางĀาเจอĀรอก” Āยางจื่อจนปัญญา จึงจำเป็นต้องเรียกคนใช้ใĀ้ไป

ช่üยเขาĀาแกะ  

Āลังจากนั้นไม่นาน  เพื่อนบ้าน ÿมัครพรรคพüก และคนใช้ของĀยางจื่อก็ 

กลับมาที่บ้านĀยางจื่อ Āยางจื่อจึงถามพüกเขาü่า “พüกเจ้าĀาแกะเจอแล้üĀรือ” แต่

เพื่อนบ้านกลับĀน้ามุ่ยคอตกพร้อมกับÿ่ายĀน้า Āยางจื่อถามด้üยคüามประĀลาดใจ 
“ใช้คนĀาเยอะขนาดนี้ ทำไมยังĀาไม่เจออีกล่ะ”  เพื่อนบ้านพูดü่า “Āลังจากที่พüก

ข้าออกไปถึงถนนใĀญ่ของĀมู่บ้านก็เจอทางแยก2-3ทาง และแต่ละทางแยกก็มีทาง

แยกย่อยไปอีก ยิ่งเดินออกไปไกลเท่าไĀร่ทางแยกก็ยิ่งเยอะขึ้นอย่างกับใยแมงมุมเลย 

ไม่ü่าจะใช้คนมากเท่าไĀร่ ÿุดท้ายก็Āาแกะไม่เจออยู่ดี” Āลังจากที่Āยางจื่อได้ยิน

ดังนั ้นก็นิ ่งเงียบ ÿีĀน้าดูเคร่งเครียดและกลุ้มใจ ลูกýิþย์ถามด้üยคüามÿงÿัยü่า  
“อาจารย์ แกะตัüĀนึ่งราคาไม่เท่าไĀร่ แถมมันก็ไม่ใช่แกะของท่าน ทำไมท่านต้อง

กลุ้มใจขนาดนี้ด้üยล่ะ” Āยางจื่อยังคงนิ่งเงียบเĀมือนเดิม ลูกýิþย์คนĀนึ่งจึงนำเรื่องนี้

ไปบอกผู้รู้ท่านĀนึ่งที่ช่ือü่าซินตูจื่อ เขาอธิบายü่า “เพราะมีทางแยกมากมายจึงไม่อาจ

Āาแกะที่Āายไปได้” 
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ÿำนüน “ทางแยะแกะĀาย” Āมายถึง เนื่องจากĀนทางชีüิตของคนเรานั้น

ĀลากĀลายและซับซ้อน Āากไม่กำĀนดเป้าĀมายใĀ้แน่ชัด ก็จะทำใĀ้เข็มทิýชีüิตเรา

ผิดพลาด 

นิทานเรื่องนี้ÿอนใĀ้รู้ü่า เมื่อýึกþาเรื่องใด เราต้องĀาทางที่ถูกต้องและมุ่ง

เดินไปทางนั้น โดยไม่เปล่ียนเÿ้นทาง มิฉะนั้นจะทำใĀ้ไม่ประÿบคüามÿำเร็จ
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猴
濻ó瀈

子
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猴
濻ó瀈
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在
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里
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濻ǎ瀂

不
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活
濻瀈ó
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的
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只
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小
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濻ó瀈

跑
瀃ǎ瀂

到
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濿í瀁
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瀃á瀁濺

边
濵濼ā瀁

的
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一
yì

口
濾ǒ瀈

井
濽ǐ瀁濺

旁
瀃á瀁濺

玩
wá瀁

耍
瀆濻瀈ǎ

，它
瀇ā

趴
瀃ā

在
zà濼

井
濽ǐ瀁濺

边
濵濼ā瀁
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井
濽ǐ瀁濺

里
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看
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濻ū

然
瀅á瀁

大
濷à

叫
濽濼à瀂

起
瀄ǐ

来
濿á濼

：“不
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得
濷é

了
濿濼ǎ瀂

啦
濿ā

,不
濵ù

得
濷é

了
濿濼ǎ瀂

啦
濿ā

！月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

掉
濷濼à瀂

到
濷à瀂

井
濽ǐ瀁濺

里
濿ǐ

去
瀄ù

了
le

！”原
y瀈á瀁

来
lá濼

,小
x濼ǎ瀂

猴
濻ó瀈

看
濾à瀁

到
濷à瀂

井
濽ǐ瀁濺

里
濿ǐ

有
yǒ瀈

个
濺è

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺
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 一
yì

只
z濻ī

大
濷à

猴
濻ó瀈

听
瀇ī瀁濺

到
濷à瀂

叫
濽濼à瀂

声
瀆濻ē瀁濺

,跑
瀃ǎ瀂

到
濷à瀂

井
濽ǐ瀁濺

边
濵濼ā瀁

朝
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井
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里
濿ǐ

一
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看
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,也
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濶濻ī

了
le
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惊
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, 跟
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着
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大
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来
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到
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猴
濻ó瀈

子
zi

就
濽濼ù

一
yí

个
濺è

一
yí

个
濺è

你
瀁ǐ

抱
濵à瀂

我
wǒ

的
de

腿
瀇瀈ǐ

，

我
wǒ

勾
濺ō瀈

你
瀁ǐ

的
de

头
瀇ó瀈

, 挂
濺瀈à

成
濶濻é瀁濺

一
yì

长
濶濻á瀁濺

条
瀇濼á瀂

,头
瀇ó瀈

朝
濶濻á瀂

下
x濼à

一
yì

直
z濻í

深
瀆濻ē瀁

入
瀅ù

井
濽ǐ瀁濺

中
z濻ō瀁濺

。

小
x濼ǎ瀂

猴
濻ó瀈

子
zi

小
x濼ǎ瀂

, 身
瀆濻ē瀁

体
瀇ǐ

轻
瀄ī瀁濺

, 挂
濺瀈à

在
zà濼

最
z瀈ì

下
x濼à

边
濵濼ā瀁

, 它
瀇ā

的
de

手
瀆濻ǒ瀈

伸
瀆濻ē瀁

到
濷à瀂

井
濽ǐ瀁濺

水
瀆濻瀈ǐ
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中
z濻ō瀁濺

。猴
濻ó瀈

子
zi

们
men

想
x濼ǎ瀁濺

,这
z濻è

下
x濼à

我
wǒ

们
men

总
zǒ瀁濺

可
濾ě

以
yǐ

把
濵ǎ

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

捞
濿ā瀂

上
瀆濻à瀁濺

来
濿á濼

了
le

。

它
瀇ā

们
men

很
濻ě瀁

是
瀆濻ì

高
濺ā瀂

兴
xì瀁濺

。   

 小
x濼ǎ瀂

猴
濻ó瀈

子
zi

将
濽濼ā瀁濺

手
瀆濻ǒ瀈

伸
瀆濻ē瀁

到
濷à瀂

井
濽ǐ瀁濺

水
瀆濻瀈ǐ

中
z濻ō瀁濺

,对
濷瀈ì

着
zhe

的
de

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

一
yì

抓
z濻瀈ā

,可
濾ě

是
瀆濻ì

除
濶濻ú

了
le

水
瀆濻瀈ǐ

以
yǐ

外
wà濼

,怎
zě瀁

么
me

也
yě

碰
瀃è瀁濺

不
濵ú

到
濷à瀂

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

。小
x濼ǎ瀂

猴
濻ó瀈

这
z濻è

样
yà瀁濺

不
濵ù

停
瀇í瀁濺

地
de

抓
z濻瀈ā

呀
ya

抓
z濻瀈ā

,抓
z濻瀈ā

了
le

老
濿ǎ瀂

半
濵à瀁

天
瀇濼ā瀁

，依
yī

然
瀅á瀁

捞
濿āo

不
濵ù

着
z濻á瀂

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

。   

 倒
濷à瀂

挂
濺瀈à

了
le

半
濵à瀁

天
瀇濼ā瀁

的
de

猴
濻ó瀈

们
men

觉
濽瀈é

得
de

很
濻ě瀁

累
濿è濼

, 都
濷ō瀈

有
yǒ瀈

点
濷濼ǎ瀁

支
z濻ī

持
濶濻í

不
濵ú

住
z濻ù

了
le

。

这
z濻è

时
瀆濻í

老
濿ǎ瀂

猴
濻ó瀈

子
zi

猛
瀀ě瀁濺

一
yì

抬
瀇á濼

头
瀇ó瀈

,忽
濻ū

然
瀅á瀁

发
濹ā

现
x濼à瀁

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

依
yī

然
瀅á瀁

在
zà濼

天
瀇濼ā瀁

上
瀆濻à瀁濺

,于
yú

是
瀆濻ì

它
瀇ā

大
濷à

声
瀆濻ē瀁濺

说
瀆濻瀈ō

: “不
濵ú

用
yò瀁濺

捞
濿ā瀂

了
le

,不
濵ú

用
yò瀁濺

捞
濿ā瀂

了
le

,月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

还
濻á濼

在
zà濼

天
瀇濼ā瀁

上
瀆濻à瀁濺

呢
ne

！” 众
z濻ò瀁濺

猴
濻ó瀈

都
濷ō瀈

抬
瀇á濼

头
瀇ó瀈

朝
濶濻á瀂

天
瀇濼ā瀁

上
瀆濻à瀁濺

看
濾à瀁

,月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

果
濺瀈ǒ

真
z濻ē瀁

好
濻ǎ瀂

端
濷瀈ā瀁

端
濷瀈ā瀁

在
zà濼

天
瀇濼ā瀁

上
瀆濻à瀁濺

呢
ne

。 众
z濻ò瀁濺

猴
濻ó瀈

不
濵ù

了
濿濼ǎ瀂

解
濽濼ě

井
濽ǐ瀁濺

中
z濻ō瀁濺

月
y瀈è

亮
濿濼à瀁濺

的
de

真
z濻ē瀁

相
x濼à瀁濺

, 以
yǐ

假
濽濼ǎ

当
濷à瀁濺

真
z濻ē瀁

,所
瀆瀈ǒ

以
yǐ

白
濵á濼

忙
瀀á瀁濺

一
yì

场
濶濻ǎ瀁濺

,又
yò瀈

愚
yú

蠢
濶濻ǔ瀁

又
yò瀈

可
濾ě

笑
x濼à瀂

。 

 这
z濻è

个
濺濸

故
濺ù

事
shi

告
濺à瀂

诉
su

我
wǒ

们
men

不
濵ú

要
yà瀂

仅
濽ǐ瀁

凭
瀃í瀁濺

不
濵ú

切
瀄濼è

实
瀆濻í

际
濽ì

的
de

幻
濻瀈à瀁

想
x濼ǎ瀁濺

做
z瀈ò

事
瀆濻ì

,

遇
yù

事
瀆濻ì

要
yà瀂

多
濷瀈ō

动
濷ò瀁濺

脑
瀁ǎ瀂

,认
瀅è瀁

真
z濻ē瀁

思
瀆ī

考
濾ǎ瀂

以
yǐ

及
濽í

不
濵ú

要
yà瀂

在
zà濼

虚
xū

幻
濻瀈à瀁

的
de

事
瀆濻ì

情
qing

上
瀆濻à瀁濺

投
瀇ó瀈

入
瀅ù

过
濺瀈ò

多
濷瀈ō

,最
z瀈ì

后
濻ò瀈

只
z濻ǐ

会
濻瀈ì

白
濵á濼

费
濹è濼

力
濿ì

气
qi

并
濵ì瀁濺

且
瀄濼ě

什
瀆濻é瀁

么
me

都
濷ō瀈

得
濷é

不
濵ú

到
濷à瀂

。 
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วานรงมจันทร์ 
 

มีฝูงลิงฝูงĀนึ่งกำลังเล่นกันอย่างÿนุกÿนานอยู่ในป่า เจ้าลิงน้อยตัวĀนึ่งวิ่งไป

เล่นอยู่ข้างบ่อน้ำ มันชะโงกĀน้าลงไปมองในบ่อน้ำ แล้วจู่ ๆ ก็ตะโกนเÿียงดังขึ้นมาว่า 

“แย่แล้ว แย่แล้ว พระจันทร์ตกไปในบ่อน้ำแล้ว” ที่แท้เจ้าลิงน้อยก็เĀ็นเงาพระจันทร์

อยู่ในบ่อน้ำนี่เอง  

เจ้าลิงตัวใĀญ่ตัวĀนึ่งได้ยินดังนั้น จึงรีบวิ่งไปดูที่บ่อน้ำ แล้วมันก็ตกใจพลาง

ตะโกนร้องว่า “แย่แล้ว แย่แล้ว พระจันทร์ตกไปในบ่อน้ำแล้ว” เÿียงร้องของพวกมัน

ทำใĀ้ลิงตัวอื่นรู้ÿึกตกใจ เจ้าลิงแก่กับฝูงลิงจึงพากันวิ่งมาดูที่บ่อน้ำ พวกมันทุกตัวต่าง

ลนลานเม่ือเĀ็นพระจันทร์อยู่ในบ่อน้ำและร้องขึ้นมาว่า  “แย่แล้ว แย่แล้ว พระจันทร์

ตกลงไปในบ่อน้ำจริงด้วย” ฝูงลิงเอาแต่เอะอะโวยวายเÿียงดังเอ็ดตะโรเพราะไม่รู้ว่า

จะทำอย่างไรดี ในที่ÿุดเจ้าลิงแก่ก็พูดขึ้นมาว่า “พวกเราอย่าเพิ่งโวยวายไป รีบมาĀา

วิธีงมพระจันทร์ข้ึนมากันเถอะ”  

เจ้าลิงแก่ปีนขึ้นไปบนต้นไม้ที่อยู่ข้างบ่อน้ำเป็นตัวแรก แล้วก็Ā้อยĀัวลงมา

จากบนต้นไม้ จากนั้นลิงตัวอื่น ๆ  ก็ปีนขึ้นไปต่อตัวกันลงมา ลิงตัวบนจับขาลิงตัวล่างไว้ 

ลิงตัวล่างใช้เท้าเกี่ยวĀัวลิงตัวบนไว้ พวกมันต่อตัวĀ้อยĀัวกันลงมาเป็นแถวลงไปในบ่อ

น้ำ เจ้าลิงน้อยตัวเล็กน้ำĀนักน้อยจึงอยู่ด้านล่างÿุด มันยื่นมือลงไปในน้ำ ฝูงลิงเĀ็น

ดังนั้นก็คิดว่า คราวนี้ละต้องงมพระจันทร์ขึ้นมาได้แน่ ๆ ว่าแล้วพวกมันก็พากันดีอกดี

ใจ  

เจ้าลิงน้อยยื่นมือลงไปในบ่อน้ำเพื่อคว้าพระจันทร์ แต่คว้ายังไงก็คว้าไม่ได้ 

คว้าได้แต่น้ำเท่านั้น เจ้าลิงน้อยพยายามคว้าอยู่นาน แต่ก็ยังคงงมพระจันทร์ขึ้นไม่ได้

เÿียท ี
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ฝูงลิงĀ้อยตัวอยู่นานจนรู้ÿึกเĀนื่อยล้าและเริ่มจะทนไม่ไĀว ทันใดนั้น เจ้าลิง

แก่ก็เงยĀน้าขึ้นมองบนท้องฟ้า แล้วก็เĀ็นพระจันทร์ยังคงอยู่บนฟ้า จึงตะโกนขึ้นมาว่า 

“ไม่ต้องงมแล้ว พระจันทร์ยังอยู่บนท้องฟ้าอยู่เลยนี่” ฝูงลิงต่างก็เงยĀน้าขึ้นมอง 

ปรากฏว่าพระจันทร์ยังอยู่บนฟ้าจริง ๆ ด้วย ที่แท้พวกฝูงลิงก็ÿับÿนระĀว่างภาพลวง

กับภาพจริง พวกมันไม่รู้ว่าพระจันทร์ท่ีอยู่ในบ่อน้ำไม่ใช่พระจันทร์จริง ๆ จึงต้องเÿีย

แรงไปโดยเปล่าประโยชน์ ช่างซื่อบื้อและน่าตลกเÿียจริง 

นิทาน “วานรงมจันทร์” ÿอนใĀ้รู้ว่า อย่าทำอะไรตามจินตนาการที่ไม่เป็น

จริง แต่ต้องคิดพิจารณาใĀ้รอบคอบ และอย่าĀลงเช่ือÿ่ิงลวงตา เพราะÿุดท้ายเราจะ

คว้าน้ำเĀลวและเÿียแรงไปโดยเปล่าประโยชน์ 

 

 

 

 
 

47



48



鸡
jī

毛
瀀á瀂

蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

 
 

 人
瀅é瀁

们
men

在
zài

生
瀆hē瀁g

活
h瀈ó

中
zhō瀁g

遇
yù

到
dà瀂

一
yì

些
xiē

无
wú

关
g瀈ā瀁

紧
jǐ瀁

要
yà瀂

、 微
wēi

不
bù

足
zú

道
dà瀂

的
de

小
xiǎ瀂

事
瀆hì

时
瀆hí

， 常
chá瀁g

说
瀆h瀈ō

“鸡
jī

毛
瀀á瀂

蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

,不
bù

值
zhí

一
yì

提
瀇í

”。原
y瀈á瀁

来
濿ái

是
瀆hì

因
yī瀁

为
wèi

这
zhè

样
yà瀁g

的
de

一
yí

个
gè

故
gù

事
瀆hi

。 

 从
có瀁g

前
瀄iá瀁

,有
yǒ瀈

两
濿iǎ瀁g

个
gè

做
z瀈ò

小
xiǎ瀂

生
瀆hē瀁g

意
yì

的
de

,一
yí

个
gè

是
瀆hì

卖
瀀ài

鸡
jī

的
de

一
yí

个
gè

是
瀆hì

卖
瀀ài

蒜
瀆瀈à瀁

的
de

, 两
濿iǎ瀁g

家
jiā

是
瀆hì

邻
濿í瀁

居
jū

。卖
瀀ài

鸡
jī

的
de

整
zhě瀁g

天
瀇iā瀁

杀
瀆hā

鸡
jī

,家
jiā

里
濿ǐ

鸡
jī

毛
瀀á瀂

满
瀀ǎ瀁

地
dì

;

卖
瀀ài

蒜
瀆瀈à瀁

的
de

整
zhě瀁g

天
瀇iā瀁

剥
bā瀂

蒜
瀆瀈à瀁

,家
jiā

里
濿ǐ

蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

乱
濿瀈à瀁

飞
fēi

。刮
g瀈ā

东
dō瀁g

风
fē瀁g

时
瀆hí

,鸡
jī

毛
瀀á瀂

常
chá瀁g

被
bèi

刮
g瀈ā

到
dà瀂

卖
瀀ài

蒜
瀆瀈à瀁

的
de

家
jiā 

里
濿ǐ

去
瀄ù

;刮
g瀈ā

西
xī

风
fē瀁g

时
瀆hí

, 蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

又
yò瀈

总
zǒ瀁g

被
bèi

刮
g瀈ā

到
dà瀂

卖
瀀ài

鸡
jī

的
de

家
jiā 

里
濿ǐ

去
瀄ù

。因
yī瀁

为
wèi

这
zhè

个
ge

,所
瀆瀈ǒ

以
yǐ

两
濿iǎ瀁g

家
jiā

常
chá瀁g

常
chá瀁g

互
hù

相
xiā瀁g

指
zhǐ

责
zé

。 

 有
yǒ瀈

一
yì

天
瀇iā瀁

两
濿iǎ瀁g

家
jiā

又
yò瀈

吵
chǎ瀂

了
le

起
瀄ǐ

来
濿ái

，卖
瀀ài

蒜
瀆瀈à瀁

的
de

打
dǎ

了
le

卖
瀀ài

鸡
jī

的
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，卖
瀀ài

鸡
jī

的
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捅
瀇ǒ瀁g

了
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卖
瀀ài

蒜
瀆瀈à瀁

的
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。 两
濿iǎ瀁g

家
jiā

相
xiā瀁g

互
hù

不
bù

服
fú

气
瀄ì

,就
jiù

告
gà瀂

到
dà瀂

县
xià瀁

大
dà

堂
瀇á瀁g

。

知
zhī

县
xià瀁

听
瀇ī瀁g

了
le

两
濿iǎ瀁g

家
jiā

说
瀆h瀈ō

的
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, 觉
j瀈é

得
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为
wèi

鸡
jī

毛
瀀á瀂

和
hé

蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

而
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伤
瀆hā瀁g

人
瀅é瀁

打
dǎ

官
g瀈ā瀁

司
瀆ī

,实
瀆hí

在
zài

不
bù

值
zhí

。为
wèi

了
le

教
jià瀂

育
yù

两
濿iǎ瀁g

家
jiā

,也
yě

为
wèi

了
le

训
xù瀁

诫
jiè

百
bǎi

姓
xì瀁g

,县
xià瀁

官
g瀈ā瀁

宣
x瀈ā瀁

判
瀃à瀁

：“鸡
jī

毛
瀀á瀂

蒜
瀆瀈à瀁

皮
瀃í

，何
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值
zhí

一
yì

提
瀇í

？大
dà

堂
瀇á瀁g

来
濿ái

讼
瀆ò瀁g
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chú瀁

属
瀆hǔ

斗
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气
瀄ì

。各
gè

打
dǎ

十
瀆hí

板
bǎ瀁

,反
fǎ瀁

省
xǐ瀁g
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ขนไก่กับเปลือกกระเทียม 

ปกติเวลาเกิดอะไรที่เป็นเรื่องเล็กĀรือเรื่องไม่ÿำคัญ ชาวจีนมักพูดกันว่า 

“ขนไก่กับเปลือกกระเทียม ไม่มีค่าพอใĀ้พูดถึง” ÿำนวนนี้มีที่มาจากเรื่องราวต่อไปนี้ 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ว มีครอบครัวÿองครอบครัว ทั้งคู่ค้าขายเล็ก ๆ น้อย 

ๆ ครอบครัวĀนึ่งขายไก่ ÿ่วนอีกครอบครัวขายกระเทียม ครอบครัวที่ขายไก่ต้องฆ่าไก่

ทั้งวันจนขนไก่ร่วงเต็มพื้น ÿ่วนครอบครัวที่ขายกระเทียมก็ปอกกระเทียมทั้งวันจน

เปลือกกระเทียมปลิวว่อนไปทั่วบ้าน พอลมตะวันออกพัดมา ก็จะพัดขนไก่ปลวิไปที่

บ้านของคนขายกระเทียม แต่พอลมตะวันตกพัดมา ก็จะพัดเอาเปลือกกระเทียมปลิว

ไปที่บ้านของคนขายไก่ ด้วยเĀตุนี้ ท้ังÿองครอบครัวจึงทะเลาะกันเป็นประจำ 

อยู่มาวันĀนึ่ง ทั้งÿองครอบครัวก็มีปากเÿียงกันอีก คนขายกระเทียมต่อย

คนขายไก่ ÿ่วนคนขายไก่ก็เอามีดมาแทงคนขายกระเทียม ทั้งÿองฝ่ายต่างไม่มีใครยอม

ใคร จึงพากันไปใĀ้ศาลประจำอำเภอช่วยตัดÿิน Āลังจากศาลฟังความจากทั้งÿองฝ่าย

แล้ว ก็เĀ็นว่าทั้งÿองฝ่ายทำร้ายร่างกายกันเพียงเพราะเรื่องขนไก่กับเปลือกกระเทียม 

ไม่ใช่เรื่องใĀญ่โตอะไรเลย ศาลจึงตัดÿินว่า “ทั้งÿองครอบครัวทะเลาะเบาะแวง้กัน 

แล้วมาฟ้องศาลเพียงเพราะเรื่องขนไก่กับเปลือกกระเทียม ไม่ใช่เรื่องใĀญ่โตอะไร ÿ่ัง

ใĀ้โบยคนละÿิบไม้ แล้วกลับไปÿำนึกตนเÿีย” เพื่อเป็นบทเรียนแก่ทั้งÿองครอบครัว

และเป็นตัวอย่างใĀ้แก่ชาวบ้านคนอื่น ๆ 

ด้วยเĀตุนี้ ÿำนวน “ขนไก่กับเปลือกกระเทียม” จึงĀมายถึงเรื่องĀยุมĀยิม

Āรือเรื่องเล็กที่ไม่ได้มีความÿำคัญ 
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สุนัขคล่ังกระโดดข้ามกำแพง 

กาลครั้งĀนึ่งนานมาแล้ว มีĀัวขโมยอยู่คนĀนึ่งอาศัยอยู่ในĀมู่บ้านแĀ่งĀนึ่ง 

วันĀนึ่ง เขาเดินเตร็ดเตร่ไปถึงĀน้าลานบ้านของผู้เฒ่าจ้าวที่ตั ้งอยู่ทางตะวันออกÿุด

ของĀมู่บ้าน ไม่กี่วันก่อนĀน้านี้ ครอบครัวของผู้เฒ่าจ้าว เดินทางเข้าเมืองไปเยี่ยมญาติ

กันĀมด เจ้าĀัวขโมยเĀ็นว่ายังไม่มีใครกลับมา จึงค่อย ๆ ย่องเข้าไปเปิดĀน้าต่าง     
พอĀน้าต่างเปิดออก จู่ ๆ ÿุนัขตัวใĀญ่ของบ้านผู้เฒ่าจ้าวก็เĀ่าขึ้นมาทันที เจ้าĀัวขโมย

ตกใจกลัวมาก ĀันไปĀยิบท่อนไม้ที่อยู่Āน้าบ้าน แล้วพุ่งไปตีĀัวเจ้าÿุนัขจนมันร้อง 

“เอ๋ง เอ๋ง” ออกมาเบา ๆ แล้วÿลบไป   

 พอÿบโอกาÿ เจ้าĀัวขโมยจึงปีนĀน้าต่างเข้าไปขโมยของในบ้าน เมื่อขโมย

ของเÿร็จและกำลังจะปีนกำแพงออกไป พอĀันกลับไปดู ก็เĀ็นเจ้าÿุนัขฟื้นขึ้นมา    
มันจ้องเขม็งมาที่เขา เขาตกใจพลางร้องว่า “แย่แล้ว” แล้วรีบกระโดดข้ามกำแพง   
แต่ด้วยความที่ลนลานจนเกินไปจึงพลาดตกลงมา ทันใดนั้น เจ้าÿุนัขก็กระโจนข้าม

กำแพงมาอย่างบ้าคล่ัง แล้วพุ่งไปกัดก้นของเจ้าĀัวขโมยจนĀัวขโมยร้องล่ัน  

 ในเวลานั้น ผู้เฒ่าจางที่อาศัยอยู่ข้างบ้านก็ตื่นเพราะเÿียงดังเอะอะโวยวาย 

เขารีบลุกขึ้นมาดู แล้วก็เĀ็นเจ้าĀัวขโมยเĀนื่อยĀอบพร้อมทั้งทำÿีĀน้าคร่ำครวญ   
และชี้ไปที่ÿุนัขพลางพูดว่า “เจ้าĀมานี่กระโดดข้ามกำแพงมาได้ยังไงนี่ ดุชะมัดเลย 

โอ๊ย! เจ็บจะตายอยู่แล้ว” ผู้เฒ่าจางพูดว่า “ฮึ นี่แĀละที่เขาเรียกกันว่าÿุนัขคล่ัง

กระโดดข้ามกำแพง”  

 ÿุนัขคลั่งกระโดดข้ามกำแพง Āมายถึง ÿุนัขที่กำลังคลั่งทำใĀ้มันÿามารถ

กระโดดข้ามกำแพงได้ เปรียบเทียบถึงเม่ือเจอทางตันจึงÿามารถทำได้ทุกอย่าง
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หมูขาวในเหลียวตง 

ในÿมัยราชüงý์ฮั่นตะüันออกมีนายพลท่านĀนึ่งนามü่าจูฝู เขามีลูกน้องนาม

ü่าเผิงฉ่ง เผิงฉ่งเช่ือü่าบ้านเมืองยังไม่ÿงบÿุข และไม่เĀ็นด้üยกับÿ่ิงที่จูฝูทำ ดังนั้น ทั้ง

ÿองจึงโต้เถียงกันอยู่ตลอดต่างฝ่ายต่างก็ไม่อ่อนข้อใĀ้แก่กัน คüามขัดแย้งระĀü่างพüก

เขานับüันยิ่งทüีคูณขึ้นเรื่อย  ๆ  จูฝูทูลต่อฮ่องเต้ü่าเผิงฉ่งรับÿินบนซ่องÿุมกองกำลัง

กักตุนอาĀาร และคิดการก่อกบฏ  ด้üยเĀตุนี้ ฮ่องเต้จึงÿ่ังใĀ้เผิงฉ่งกลับเมืองĀลüง 

ด้üยคüามที่เผิงฉ่งเป็นคนถือดีคิดü่าตนเก่ง Āลังจากที่รู้เรื่องเข้าก็โมโĀอย่าง

มาก และÿ่งกองกำลังไปโจมตีจูฝูทันที จูฝูจึงเขียนจดĀมายไปเยาะเย้ยü่า "เจ้าคดิü่า

เจ้าได้ทำคüามดีคüามชอบมากมายเพื่อฮ่องเต้แต่ฮ่องเต้กลับไม่ได้เĀ็นคüามÿำคัญของ

เจ้าแท้จริงแล้ü เจ้านั่นแĀละที่ทะนงตน โอ้อüดถือดี ไม่ต่างอะไรจากĀมูขาüในเĀลียü

ตง” 

 ในอดีต ĀมูในเมืองเĀลียüตงเป ็นĀมูÿ ีดำทั ้ งĀมด  ชาüบ้านไม่เคย 
พบเĀ็นĀมูÿีขาüมาก่อน แต่อยู่มาüันĀนึ่ง มีแม่ĀมูของครอบครัüĀนึ่งออกลูกเป็นĀมู  

ÿีขาü ชาüบ้านคิดü่าเป็นเรื่องแปลก ดังนั้นขุนนางท้องถิ่นจึงขอใĀ้พüกเขานำĀมูไป

ถüายใĀ้แก่ฮ่องเต้ พüกเขาจึงนำĀมูตัüนี้เดินทางไปที่เมืองĀลüง เม่ือไปถึงฝ่ังตะüันออก

ของแม่น้ำฮüงโĀ กลับพบü่าĀมูที่นั่นเป็นÿีขาüทั้งĀมด พอเĀ็นดังนั้นเขาจึงรู้ü่าĀมูของ

เขาไม่ได้พิเýþอะไร จากนั้น พüกเขาจึงเดินทางกลับเĀลียüตงด้üยคüามอับอายขาย

Āน้า  

 “Āากเปรียบเทียบคüามดีคüามชอบของเผิงฉ่งในราชÿำนัก เจ้าก็ไม่ต่าง

อะไรกับĀมูขาüในเĀลียüตง ไม่เĀ็นจะมีอะไรน่าภูมิใจเลย” จูฝูเปรียบเผิงฉ่งเป็น

เĀมือนĀมูขาüในเĀลียüตง เพื่อบ่งบอกü่าเผิงฉ่งคิดแต่เพียงü่ามีตนเท่านั้นที่ÿร้างคüาม

ดีคüามชอบมากมาย แต่คüามจริงแล้ü มีอีกĀลายคนที่ÿร้างคüามดีคüามชอบเช่นกัน 

ภายĀลังÿำนüนนี้ อุปมาü่า ผู้มีประÿบการณ์และคüามรู้น้อย มักจะเĀ็นÿ่ิงธรรมดา ๆ 

ü่าเป็นเรื่องแปลกอยู่เÿมอ และมักจะยกย่องตัüเองü่าüิเýþกü่าผู้อื่น  
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